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ENTSCHEID - DETERMINA

Reg. Nr. 513 vom/del 03.09.2026

ÖFFENTLICHE ARBEITEN OPERE PUBBLICHE

ASPHALTIERUNGEN  DES  LÄNDLICHEN 
WEGENETZES - ZUFAHRTEN ZU DEN HÖFEN 
HABENBERG  IN  UNTERINN,  STUBER  IN 
WOLFSGRUBEN  UND  SULFERTHALER  IN 
WANGEN   -  GENEHMIGUNG  DER 
ENDABRECHNUNG  DER 
ASPHALTIERUNGSARBEITEN  (FIRMA 
BITUMISARCO GMBH)
CUP J67H24000230007 CIG B6ED039450

ASFALTATURA  DELLA  RETE  VIE  RURALI  - 
STRADE D'ACCESSO AI  MASI  HABENBERG 
A  AUNA  DI  SOTTO,  STUBER  A 
COSTALOVARA E SULFERTHALER A VANGA 
- APPROVAZIONE DELLO STATO FINALE DEI 
LAVORI  D'ASFALTATURA  (DITTA 
BITUMISARCO SRL)
CUP J67H24000230007 CIG B6ED039450

Der/Die Verantwortliche des Dienstes Il/La responsabile del servizio

Vorausgeschickt, dass die Hofzufahrten Habenberger in 
Unterinn, Stuberhof in Wolfsgruben und Sulferthaler in 
Wangen in einem schlechten Zustand sind, weshalb die 
Neuasphaltierung  bzw.  außerordentliche  Instandhal-
tungsmaßnahmen notwendig sind;

Premesso che le strade d'accesso ai masi Habenberg a 
Auna di  Sotto,  Stuber  a  Costalovara  e  Sulferthaler  a 
Vanga sono in pessime condizioni  e che perciò sono 
necessari  una  nuova  asfaltatura  ed  interventi  di  ma-
nutenzione straordinaria;

Vorausgeschickt,  dass  diese  Zufahrtsstraßen  im 
Verzeichnis  des  ländlichen  Wegenetzes  gemäß 
Landesgesetz  50/1988  eingetragen  sind  und  gemäß 
Art.  6  dieses  Gesetzes  die  Gemeinde  für  die 
außerordentliche Instandhaltung zuständig ist;

Premesso che queste strade d’accesso risulta inserite 
nell'elenco  delle  strade  rurali  ai  sensi  della  legge 
provinciale n.  50/1988 e conforme all'art.  6  di  questa 
legge  il  Comune  è  competente  per  la  manutenzione 
straordinaria;

Festgestellt, dass mit Ausschussbeschluss Nr. 103 vom 
25.03.2024 das  Ausführungsprojekt  des Geom. Armin 
Prast vom März 2024  für das Projekt „Asphaltierungen 
des ländlichen Wegenetzes -  Zufahrten zu den Höfen 
Habenberg  in  Unterinn,  Stuber  in  Wolfsgruben  und 
Sulferthaler  in  Wangen“ mit  einem Gesamtbetrag von 
Euro  304.675,94,  davon  Euro  232.972,69  für 
auszuführende  Arbeiten  und  Euro  71.703,25 Summe 
zur  Verfügung  der  Verwaltung  in 
verwaltungstechnischer Hinsicht  genehmigt worden ist;

Accertato che con deliberazione della Giunta comunale 
n.  103  del  25.03.2024  è  stato  approvato il  progetto 
esecutivo del marzo 2024 del Geom. Armin Prast per 
l’opera  “Asfaltatura  della  rete  vie  rurali  –  strade 
d’accesso ai masi Habenberg ad Auna di Sotto, Stuber 
a Costalovara e Sulferthaler a Vanga” con un importo 
totale  di  euro  304.675,94,  di  cui  euro  232.972,69 per 
lavori  da  eseguire  ed  euro 71.703,25 somma  a 
disposizione  dell'amministrazione  in  via  tecnico-
amministrativa;

Festgestellt, dass mit Ausschussbeschluss Nr. 168 vom 
04.06.2025 die  Asphaltierungsarbeiten  mittels 
Verhandlungsverfahren an die Firma Bitumisarco GmbH 
mit einem Betrag von Euro  217.489,13 zuzüglich 22% 
MwSt. vergeben wurden;

Accertato che con deliberazione della Giunta comunale 
n.  168 del  04.06.2025 i  lavori  d’asfaltatura  sono stati 
appaltatati  mediante  procedura  negoziata  alla  ditta 
Bitumisarco Srl, nell’importo di euro 217.489,13 più IVA 
del 22%;

Nach  Einsichtnahme  in  das  Auftragsschreiben  vom 
21.07.2025, Prot. Nr. 27798/2025;

Vista  la  lettera  d’incarico  del  21.07.2025,  prot.  n. 
27798/2025;

Festgestellt, dass mit Ausschussbeschluss Nr. 326 vom Accertato che con deliberazione della Giunta comunale 
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17.08.2026 das 1. Zusatz- und Varianteprojekt und das 
Protokoll  Vereinbarung  neuer  Preise  Nr.  1  mit  einem 
Gesamtbetrag von Euro 245.341,07 genehmigt wurde;

n. 326 del 17.08.2026 è stato approvato il  1° progetto 
suppletivo e di variante e il  protocollo concordamento 
nuovi prezzi n. 1 nell’importo totale di euro 245.341,07;

Festgestellt, dass die Arbeiten nun abgeschlossen sind 
und  der  Bauleiter  Geom.  Armin  Prast  die  Endab-
rechnungsunterlagen zur Genehmigung vorgelegt hat;

Accertato che nel frattempo i lavori sono terminati ed il 
direttore  lavori  Geom.  Armin  Prast  ha  presentato  i 
relativi documenti contabili finali per l'approvazione;

Nach Überprüfung der Endabrechnungsunterlagen vom 
25.08.2026 im Betrag von insgesamt Euro 245.341,07 
und  festgestellt,  dass  die  Gesamtkosten  der 
Asphaltierungsarbeiten unverändert bleiben;

Esaminati  i  documenti  contabili  finali  del  25.08.2026 
nell’importo  complessivo  di  euro  245.341,07  ed 
accertato che i costi complessivi dei lavori d’asfaltatura 
rimangono invariati;

Aufgrund der vom Kodex der örtlichen Körperschaften 
der Autonomen Region Trentino-Südtirol, genehmigt mit 
Regionalgesetz  vom  3.  Mai  2018,  Nr.  2, 
vorgeschriebenen Gutachten hinsichtlich der administra-
tiven 
(9/z4RSgZqdNRJecErcn62JIeRooa3z5SONCKmxlGN8
c=)  und  der  buchhalterischen  Ordnungsmäßigkeit 
(hquTJ1Yf62BtTCEib/hNO1+Ih/heiwHvMAHK1FYJ1wA
=)  mit  Bestätigung  der  finanziellen  Deckung  dieses 
Entscheides;

Visti i  pareri prescritti  dal Codice degli enti locali della 
Regione autonoma Trentino-Alto Adige, approvato con 
legge  regionale  3  maggio  2018,  n.  2,  in  ordine  alla 
regolarità  tecnico-amministrativa 
(9/z4RSgZqdNRJecErcn62JIeRooa3z5SONCKmxlGN8
c=)  e  quella  contabile 
(hquTJ1Yf62BtTCEib/hNO1+Ih/heiwHvMAHK1FYJ1wA
=)  ,  attestante  la  copertura finanziaria,  della  presente 
determinazione;

Auf der Grundlage des Art. 126 des Kodex der örtlichen 
Körperschaften  der  Autonomen  Region  Trentino-
Südtirol  und  des  Landesgesetzes  betreffend  die 
Buchhaltungs-  und Finanzordnung in  den  Gemeinden 
der  Autonomen  Region  Trentino-Südtirol  Nr.  25  vom 
12.12.2016;

Sulla base dell’art. 126 del Codice degli enti locali della 
Regione  autonoma  Trentino-Alto  Adige  e  la  legge 
provinciale sull'Ordinamento contabile e finanziario nei 
comuni della Regione autonoma Trentino – Alto Adige 
n. 25 del 12.12.2016;

Auf der Grundlage des Haushaltsvollzugsplanes 2026-
2028,  genehmigt  mit  Beschluss  des  Gemeinde-
ausschusses Nr. 508 vom 29.12.2025;

Sulla base del piano esecutivo di gestione 2026-2028, 
approvato con deliberazione della Giunta comunale n. 
508 del 29.12.2025;

Nach Einsicht in die Verordnung über das Rechnungs-
wesen;

Visto il Regolamento di contabilità;

fasst den Entscheid determina

1. folgende vom Bauleiter Geom. Armin Prast vorgeleg-
ten Endabrechnungsunterlagen der  Asphaltierungs-
arbeiten  (Firma Bitumisarco GmbH) betreffend das 
Bauvorhaben  „Asphaltierungen des  ländlichen We-
genetzes -  Zufahrten  zu  den  Höfen  Habenberg  in 
Unterinn, Stuber in Wolfsgruben und Sulferthaler in 
Wangen“, zu genehmigen:
• Endstand vom 25.08.2026 über Euro 245.341,07,
• Zahlungsbestätigung Nr. 1,
• Buchhaltungsregister Nr. 1,
• Maßbuch Nr. 1,
• Bericht zur Endabrechnung,
• Fertigstellung der Arbeiten;

1. di approvare i seguenti documenti contabili finali dei 
lavori civili (ditta Bitumisarco Srl) concernente l’opera 
“Asfaltatura della rete vie rurali – strade d’accesso ai 
masi Habenberg ad Auna di Sotto, Stuber a Costalo-
vara e Sulferthaler a Vanga” presentati dal direttore 
dei lavori Geom. Wolfgang Unterhofer:
• stato finale del 25.08.2026 di euro 245.341,07,
• certificato di pagamento n. 1,
• registro contabilità n. 1,
• libro delle misure n. 1,
• relazione conto finale,
• verbale ultimazione lavori;

2. die vom Bauleiter Geom. Armin Prast vorgelegte Be-
scheinigung über die ordnungsgemäße Ausführung 
der Arbeiten zu genehmigen;

2. di approvare il certificato di regolare esecuzione dei 
lavori  presentato  dal  direttore  lavori  Geom.  Armin 
Prast;

3. die von der Firma hinterlegte Kaution im Betrag von 
Euro 4.349,78 laut Bankgarantie Nr.  0017759 vom 
20.06.2025  der  Raiffeisenkasse  Bozen  Genossen-
schaft freizustellen.

3. di  svincolare  la  cauzione  depositata  dalla  ditta 
nell'importo  di  euro  4.349,78  secondo  la  garanzia 
bancaria  n.  0017759 del  20.06.2025  della  Cassa 
Rurale di Bolzano Società cooperativa.

Gelesen, genehmigt und gefertigt Letto, confermato e sottoscritto

Der/Die Verantwortliche des Dienstes – Il/La responsabile del servizio
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Dr. Helga Plankensteiner 

digital signiertes Dokument – documento firmato con firma digitale

Sichtvermerk betreffend die buchhalterische Ordnungs-
mäßigkeit, durch den die finanzielle Deckung bestätigt 
wird  (Art.  185  und  Art.  187  des  Kodex  der  örtlichen 
Körperschaften  der  Autonomen  Region  Trentino-
Südtirol):

Visto  di  regolarità  contabile  attestante  la  copertura fi-
nanziaria (artt.  185 e 187 del  Codice  degli  enti  locali 
della Regione Autonoma Trentino-Alto Adige):

Der stellvertretende Verantwortliche des Finanzdienstes - Il sostituto del responsabile del servizio 
finanziario

Dietrich Köllemann

digital signiertes Dokument – documento firmato con firma digitale

Jede/r  Interessierte  kann  gegen  diesen  Entscheid 
innerhalb  von  60  Tagen  ab  Vollziehbarkeit  beim 
Regionalen  Verwaltungsgericht  in  Bozen  Rekurs 
einbringen.  Im Bereich der öffentlichen Auftragsvergabe 
beträgt  die  Rekursfrist  30  Tage  (Art.  120  GVD  Nr. 
104/2010).

Ogni interessato/a può presentare ricorso al Tribunale di 
Giustizia   Amministrativa  di  Bolzano  entro  60  giorni 
dall'esecutività  della  determinazione.  Nel  settore  degli 
affidamenti pubblici il termine di ricorso è di 30 giorni (art. 
120 D.lgs. n. 104/2010).

Veröffentlicht am 03.09.2026 Pubblicato il 03.09.2026
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